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Contratto

tra

la Confederazione Svizzera
rappresentata dall’Ufficio federale delle strade USTRA, 3003 Berna

(denominato di seguito USTRA)

e la società elettrica ………
(denominata di seguito gestore della rete di distribuzione)

concernente

l’utilizzazione della rete elettrica del gestore di rete, contratto di utilizzazione della rete
	SN
	…………………..

	UH-km 
	…………………..

	N. oggetto
	…………………..

	Cantone
	………………….

	Comune
	…………………..

	N. particella
	…………………..


1. Preambolo

L’USTRA, in quanto autorità competente in materia di infrastrutture viarie e traffico stradale privato in Svizzera, è in particolare responsabile della costruzione, dell’esercizio e della manutenzione delle strade nazionali. L’esercizio sicuro e regolare di questi importanti collegamenti viari di importanza nazionale, presuppone che i loro impianti (gallerie ecc.) siano alimentati in maniera continua e affidabile con la necessaria energia elettrica.

Le disposizioni della legge sull’approvvigionamento elettrico entrate in vigore il 1º gennaio 2008 e la conseguente liberalizzazione del mercato dell’energia elettrica ha effetti anche sulle strade nazionali. In base al nuovo diritto, nella maggioranza dei casi l’USTRA, in quanto grande consumatore, può già ora scegliere autonomamente il proprio fornitore di energia. La nuova regolamentazione influisce anche sui contratti: se in precedenza l’intera fornitura di energia elettrica richiesta per gli impianti delle strade nazionali poteva essere regolata con un unico contratto stipulato con un fornitore di energia, ora sono necessari contratti distinti per l’allacciamento alla rete, l’utilizzazione della rete e la fornitura di energia. L’USTRA dovrà, di conseguenza, stipulare un gran numero di questi contratti con le società elettriche competenti. Poiché la legge sull’approvvigionamento elettrico e la corrispondente ordinanza d’esecuzione disciplinano in maniera dettagliata già vari ambiti dell’approvvigionamento elettrico, i singoli contratti vi devono fare necessariamente riferimento. L’Associazione delle aziende elettriche svizzere AES ha creato una serie di contratti standard che possono essere utilizzati per la stesura di contratti specifici tra gli attori del mercato dell’elettricità liberalizzato. Queste raccomandazioni sono state tenute in considerazione al momento della redazione del presente contratto.

2. Oggetto del contratto

Il presente contratto disciplina l’utilizzazione a pagamento dell’infrastruttura di rete del gestore da parte dell’USTRA e le connesse prestazioni di servizio relative al sistema per il trasporto di energia elettrica agli impianti dell’USTRA (oggetto). L’allacciamento alla rete e la fornitura di energia non rientrano nel presente contratto.

3. Basi

Il presente contratto poggia sulle basi seguenti:

· legge del 23 marzo 2007 sull’approvvigionamento elettrico (LAEI; RS 734.7) compresa l’ordinanza d’esecuzione;

· legge del 24 giugno 1902 sugli impianti elettrici (LIE; RS 734.0) comprese le ordinanze d’esecuzione;

· legge federale dell’8 marzo 1960 sulle strade nazionali (LSN; RS 725.11) compresa l’ordinanza d’esecuzione;

· legge del 14 marzo 1958 sulla responsabilità (RS 170.32);

· norme tecniche e raccomandazioni di validità generale delle associazioni di categoria nazionali e internazionali, in particolare il Marktmodell für elektrische Energie Schweiz / Modèle de marché pour le courant électrique - Suisse e da esso:

-
le disposizioni tecniche per l’allacciamento, l’esercizio e l’utilizzazione della rete di distribuzione (Distribution Code, DC, edizione 2009),

-
le disposizioni tecniche per la misura e la messa a disposizione dei dati di misura (Metering Code, MC, edizione 2009),

-
le disposizioni per l’utilizzazione della rete di distribuzione (Netznutzungsmodell für das Schweizerische Verteilnetz; NNM-V, Modèle d’utilisation des réseaux suisses de distribution, edizione 2009).

 [Inserire qui eventuali altri documenti ad es. raccomandazione concernente l’allacciamento alla rete per clienti finali fino a 36kV, prescrizioni del gestore di rete ecc.]
4. Fornitura di energia

La stipula dei contratti di fornitura di energia è compito dell’USTRA che, mediante uno o più contratti di fornitura di energia validi assicura la copertura del proprio fabbisogno. L’USTRA comunica al gestore di rete, se possibile con un anticipo di almeno 30 giorni, tutte le variazioni del rapporto di fornitura che possano avere effetti sulle attività del gestore di rete (ad es. passaggio a un altro fornitore di energia elettrica, rescissione di un contratto di fornitura, limitazioni nella fornitura di energia elettrica ecc.). Se l’USTRA rescinde il contratto di fornitura entro la scadenza contrattuale prevista, i costi che derivano al gestore di rete sono a carico di quest’ultimo; se il contratto viene rescisso dal fornitore di energia, il gestore di rete può imputargli i costi derivanti dal passaggio.
5. Potenza prelevabile

La potenza prelevabile e la tensione di prelievo sono definite nell’allegato 1 per ogni punto di misura e messe a disposizione dal gestore di rete. Le prestazioni ottenute non devono in linea di massima superare la potenza prelevabile. Se l’USTRA intende aumentare la potenza prelevabile o se preleva una potenza superiore a quella prelevabile si deve procedere in base alle disposizioni tecniche per l’allacciamento, l’esercizio e l’utilizzazione della rete di distribuzione (Distribution Code, DC, edizione 2009).

6. Ripercussioni sulla rete

L’USTRA si impegna a concepire e a gestire i propri impianti in modo che non si vengano a produrre ripercussioni inammissibili sulla rete.

7. Interruzioni, limitazioni

Il gestore di rete ha la facoltà di limitare o di interrompere per motivi fondati il funzionamento della sua rete di distribuzione. Si intendono per motivi fondati in particolare avarie e sovraccarichi della rete, riparazioni o eventi naturali quali fulmini, tempeste, nevicate ecc. Il gestore di rete tiene conto, quando possibile, delle esigenze dell’USTRA. Le interruzioni e le limitazioni prevedibili devono essere segnalate in anticipo all’USTRA per consentirgli di prendere le opportune contromisure per assicurare l’esercizio della strada nazionale. In caso di avarie impreviste, l’energia elettrica viene fornita prioritariamente a (oggetto).
8. Misura

Gli apparecchi di misura, conteggio, comando e comunicazione necessari sono forniti dal gestore di rete e rimangono di sua proprietà. L’USTRA mette gratuitamente a disposizione del gestore di rete lo spazio necessario per la sistemazione dei suddetti impianti nonché le installazioni necessarie per il collegamento degli apparecchi.

Soltanto il gestore di rete o terzi da esso incaricati sono autorizzati a effettuare il montaggio, la rimozione, lo spostamento, la piombatura (o la spiombatura) dei dispositivi di misura. Queste persone sono inoltre le uniche autorizzate a compiere le operazioni necessarie ad assicurare o interrompere la fornitura di energia a un impianto montando o smontando i dispositivi di misura.

Per la misura valgono le disposizioni tecniche per la misura e la messa a disposizione dei dati di misura (Metering Code, MC, edizione 2009). Queste disposizioni definiscono i requisiti minimi da soddisfare per la messa a disposizione dei dati per i nuovi impianti e, su richiesta dell’USTRA, anche per i dispositivi di misura esistenti. Su richiesta dell’USTRA questi ultimi devono essere adeguati ai requisiti minimi dal gestore di rete entro un periodo adeguato.

Le parti contraenti stabiliscono di comune accordo in quale misura superare i requisiti minimi. I costi risultanti per i requisiti supplementari sono imputati a chi li ha occasionati.

L’esecuzione dei dispositivi per la misura e la messa a disposizione dei dati di misura avviene conformemente alla specifica che figura nell’allegato 3.

9. Scambio di dati

Le parti contraenti elaborano e utilizzano i dati rilevati o resi accessibili in relazione all’esecuzione del presente contratto al fine del loro trattamento nel rispetto delle disposizioni sulla protezione dei dati e nella misura in cui ciò è necessario all’esecuzione del contratto. Esse sono autorizzate a inoltrare a terzi dati relativi ai consumi, alla fatturazione e al contratto in particolare per il rilevamento, l’iscrizione in bilancio e la fatturazione dell’energia elettrica fornita, nella misura in cui siano necessari per la gestione corretta dal punto di vista tecnico e commerciale dell’utilizzazione della rete. Sottoscrivendo il presente contratto, le parti contraenti acconsentono allo scambio di dati.

10. Prezzi, fatturazione

I prezzi per l’utilizzazione della rete e le connesse prestazioni di servizio relative al sistema risultano dal listino prezzi del gestore di rete (allegato 4). Quest’ultimo ha la facoltà di adeguare i prezzi alle mutate condizioni. L’USTRA viene informato tempestivamente sugli adeguamenti previsti dei prezzi.

[Eventualmente:

L’USTRA può concordare con il suo fornitore di energia l’integrazione nel contratto di fornitura del corrispettivo per l’utilizzazione della rete. In questo caso il gestore di rete fattura al fornitore di energia, laddove l’USTRA continua a rimanere debitore del corrispettivo per l’utilizzazione della rete.]
La fatturazione avviene sulla base delle letture dei contatori effettuate periodicamente dal gestore di rete. Il termine di pagamento è di xx giorni dall’emissione della fattura. Tutti i prezzi si intendono IVA esclusa. L’IVA ed eventuali altre imposte tasse sono fatturate separatamente in base al listino prezzi (allegato 2). 

11. Esercizio e manutenzione

Ciascuna parte contraente è responsabile dell’esercizio e della manutenzione degli impianti di sua proprietà o in suo possesso secondo le prescrizioni della Confederazione, dell’Ispettorato federale degli impianti a corrente forte, [ev. direttive USTRA] e di Electrosuisse (Associazione per l'elettrotecnica,la tecnica energetica e l'informatica, SEV).
[La clausola seguente (n. 12) può essere cancellata se il gestore di rete limita l’utilizzazione dell’area appartenente alla strada nazionale a quanto previsto dal presente contratto]
12. Responsabilità

La responsabilità è regolata esclusivamente dalle disposizioni legali in materia. Per danni derivanti dall’inadempimento o dal non corretto adempimento del presente contratto risponde la parte obbligata ai sensi del presente contratto. Ogni altra responsabilità è esclusa, in particolare il gestore di rete e l’USTRA non hanno diritto di rivendicare, l’uno nei confronti dell’altro, il risarcimento di danni diretti o indiretti dovuti a variazioni di tensione e di frequenza, ripercussioni sulla rete nonché a interruzioni o limitazioni del funzionamento della rete o dell’erogazione di corrente elettrica, se non sono causati da grave negligenza o da un comportamento colpevole dell’una o dell’altra parte.

13. Cessione

Il presente contratto non può essere ceduto a terzi senza il previo consenso scritto dell’altra parte contraente. La cessione può essere negata solo per motivi fondati, in particolare quando l’avente causa non è manifestamente in grado di adempiere agli obblighi contrattuali.

14. Modifiche del contratto

Ogni modifica del presente contratto e dei suoi allegati necessita della forma scritta. Questo vale anche per l’abrogazione della riserva della forma scritta. 

15. Obbligo di prevenzione e riduzione dei danni

Le parti contraenti si impegnano ad adottare tutte le misure necessarie per prevenire o ridurre i danni che potrebbero derivare all’altra parte o a terzi. 

16. Pubblicazione, informazione e trasparenza della gestione

La legge del 17 dicembre 2004 sulla trasparenza (RS 152.3) impone all’Amministrazione federale di rendere pubblico l’accesso ai documenti ufficiali. Il gestore di rete ne prende atto e accetta che il presente contratto nonché tutti gli altri documenti ufficiali a esso connessi siano resi accessibili al pubblico su richiesta. 

17.  Controversie

Le parti contraenti si impegnano ad appianare in buona fede ogni divergenza legata al presente contratto. Qualora non giungessero a una conciliazione nonostante tutti gli sforzi compiuti, le controversie per le quali non è competente l’ElCom ai sensi della LAEI sono giudicate dai tribunali ordinari. Foro competente è Berna.

18. Entrata in vigore e durata 

Il presente contratto entra in vigore al momento della firma e sarà valido finché l’USTRA utilizzerà la rete di approvvigionamento del gestore e le prestazioni di servizio relative al sistema a essa connesse.
19. Allegati

Costituiscono parte integrante del presente contratto gli allegati seguenti. I documenti elencati valgono nella successione qui presentata e solo se nel contratto non è stato concordato diversamente.

1
Disposizioni specifiche

2
Listino prezzi del xx.xx.xxxx del gestore di rete
3
Disposizioni di esercizio
Il presente contratto è redatto in duplice copia. Ambo le parti ne conservano un esemplare.
	Per l’USTRA
	Luogo e data
	Firma

	
	……………………………..
	……………………………….

	
	
	Hans Muster/ capo filiale XY



	Per il gestore di rete
	Luogo e data
	Firma

	
	……………………………..
	………………………………..

	
	
	Nome/ funzione

	
	……………………………..
	…………………………………

	
	
	Nome/ funzione


Allegato 1
Disposizioni specifiche

Oggetto:

Potenza prelevabile
	ID stazioni di misurazione
	Potenza prelevabile

[kVA]
	cos phi ≥

[-]
	Tensione di rete

[kV]
	Sicurezza max.

[A]

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Misura 
Tipo di misura

Trasmissione dei dati

Messa a disposizione dei dati

Calcolo della potenza erogata
Valore di riferimento
 FORMCHECKBOX 
 Ai fini della fatturazione si calcola la potenza massima erogata per 1/4h del mese 
 FORMCHECKBOX 
 Ai fini della fatturazione si calcola la media per 1/4h del periodo di conteggio 
 FORMCHECKBOX 
 Altra base di calcolo
Allegato 2

Listino prezzi Nome del xx.xx.xxxx

Allegato 3

Disposizioni di esercizio
Prova di funzionamento degli impianti
	2/6
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